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T Á R S A L K O D Ó
Julius 19dik napján 1836.

N O R T O N N A K  M ELB OUR NE L O R D  E L L E N  
H Á Z A S S Á G T Ö R É S É R T .  I N D Í T O T T  PERE.

N o r t o n  urnák M e l b o u r n e  lord ellen há 
zasságtörésért  tett vádja Londonban  a’ köz pol
gári perek törvényszéke ( cour t  o f  comtnon pleas ) 
e lőt t  junius  22dik napján vételei t  vitatás alá. Ka
rolina királynénak 182iben folyt  híres pere  óta  
egy ily nemű törvénybel i  eset sera volt a ’ je len
hez hasonló érdekű. Az első ministere Ang l i á 
na k ,  következője ?s bizonyos tekintetben dicsö
rök lője  Grey  lordnak , kinek nagy reforüa.mun- 
ká ját  az hathatóssággal és mérsékléssel tovább  
folytatá ; egy politikai éleiében — mit  még ellen
ségei is megvallanak —  oagy feddhetetlenségü fér
fiú nyi lt  tórvényteremben azzal vádol ta tpU, hogy 
másnak feleségével t i l tot t  társalkodást f o l y t a t o t t ! 
Francziaországban a ’ minis ter  ünnepelhet  feslett 
éji orgiákat  ’s azért még is megtételhet ik min is -  
leri tanács elnökének. Angliában is a* .tnagasb 
rendű  világ egy részének erkölcsei kétségen ki
vid elég rom lo t t ak , mint  Buhver  és L ^ d y . M o r 
gan szellem dús képekben ’s „ Levelei égy még
bol tnak “ h o r  a t i u s i f inumsággal , csak hogy  
fájdalom horatiusi csiklándóssággal is . . rajzolgat-  
ták. De a ’ népnek színe Angolországban még
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m ent  a ’ romlo t tságtól ,  a’ köz vélekedés kemény 
’s talám még igen is szoros birói  tisztet gyako
r o l ,  a’ házassági szövetség és házi jóg ot t  még 
szentnek tar ta t ik ,  még tudnak szégyelleni. F r a o -  
cziaországbán ilyen pe r  alig gondolható;  Angl i
ában olyan országos e m b e r ,  ki ily p e rb ő l ,  tö 
kéletesen megtisztulva nem menekednék-kr ,  a -  
lig merészelné vagy tudná magát  hivatalában to 
vább  megtartani.  —  Mik a ’ törvényszék elölt  es
ti 7 óráig folytak, e lőt tünk vannak,  magokba 
foglalják a ’ vádló felperes ügyvéde beszédét ’s 
t izenöt  vádló tanúnakval lomása i l , e’ tanúk több
ny i re  mind olyan személyek ,  kik N o r t o n  u r 
nái  szolgáltak. Ezek' 'erősítik,  még pedig részint 
nagyon kellemetlen és illetlen aprólékos kö rnyü l -  
állásokat hordva e lő ,  a’ bévádol t  alperes vétkét.  
7 ó rakor  vége volt á’ tanúk  kihallgatásának ’s 
M e lb o u r n e ’ lord ügyvéde , az a ttörney g e n e rá l , 
C a m p b e l l  ú r ,  elkezdé védő beszédér;  azt hi t
ték , el fog két óráig tar tani .  Mivel nem szándé
kozo t t  nientő tanúkat e lőá l l í tan i , a’ per  e ldön
tését  még azon éjszakán várták.  Közönségesen úgy 
vé lekedtek,  hogy az esküitek ítélete a’ felperes 
kedve szerén t  ü tendk i ,  az alperes p e d ig , vala-  
m v  csekély k á r p ó t l á s r a a ’ peti tum JO,OQO font 
s terli rigié tétetett  —  fogna ítéltetni. A’ várakozás 
legfőbb pon t ra  vala hágva. Azon nagy érdeknél 
fogva, m ely  ez ügyhöz van csatolva,  az egész 
p e r  folyamát  annyiban , mennyiben Társalkodónk 
l ap já i ;i‘epgedik., környülállásoson kívánjuk olva
sóinkkal. közleni. J.1

; Rég'gelj 7 ó r ak o r  á lá r  körül  valának vévé 
újság kivánókkál a* törvényszéknek minden a j
tói. Már áz e lő t t ; hogy a ’ terem publ icum szá
maiba Óaegnyi ttátot t, régen tömve voltak a ’ k a l j 
za to k ;  5 ,  10,  sőt 15 és 20 ginét is fizettek egy 
ü l ő h e l y é r t .  Midőn végre megnyíltak >az; ajtók ,



rémí tő  emberhalöm tódul t  az élőhelyből  a', te
rem felé,  mely tüstént utolsó szegletéiglen meg
tolt. Az  ügyvédi  kar  ( b a r )  tagjai ,  talarisaikban 
és pa róká ikka l ,  nagy részét tet ték az audi tó r ium
nak (ha l lga tóknak) .  Némelyek  közülük g rav i t a -  
sos .tiszti öltözetükben a’ tolongó sokaság közé so
dorta t tak b é , ’s a ’ hasztalan kiáltó,zás: „ H e l y e t  
a ’ ba r  urainak ! “  nem kis vigalmat .okozott. Mi
ko r  fél kilenczet  ütöt t  az ó r a ,  a’ lord f ő b í r ó ,  
Tyndal l  belépek a’ t ö rvény te rem be ,  ’s köve tke
zek az esküitek ( ju ry  ) neveiknek felolvasása. 
Peel R óbe r t  ú r  neve is olvastatok,  de a ’ nagy 
liszteletet érdemlő  barone t  uem  feleié. Köve tke
ző férfiak tevének le azután esküt  hogy :eskütt 
bírák ( ju ro r s )  ]egyenek : Staffdrd R ó b e r t ,  .mint  
e lnök ( foreman );; Rowlandson  Yilmos , RufFA u-  
guszt ,  Hanpmond Antal  .e squ ire ,• Rmitb ; G yö rgy  
R ó b e r t ,  Vi lkiusou K á r o ly ,  Dunh ,Japos,  H o p -  
kinson V i lm o s ,  Collins R á j in t , Barker V i l m o s , 
Smith R óbe r t  és Simpson János ^ m indnyá jan  ke
reskedők,  ;P,ee,l.Iíóbert ,és Griesley Rogpr  u rak  
kivál tképpen való esküi teknek (special  j u ro r s )  
hivattak valp meg ; de mivel a ’ parlam'entbeli ta
gok azon kötelesség, aló] , hogy esküttekJegyenek, 
fel vágynak m.entve, azér t  .ö’ íkéjt ,urak közül  e -  
gyik setp fogad.la-el a ’ meghívást. Peel;Bóbej't, lír 
többször- is  cselekedett úgy ez Halotti;, esetekben.  
A’ bírák padján.,ölének Grantley,, ,  Lucán.,- Gi lch-  
field. lordok ’sa’t. B  a y.l e y  úr  in,egakavá .nyi tói  
a’ per  fo lya m á t ; d e t e r e m b e n  zajgó, lármavniat t  
egy szót sem lehéte piegécteni a b b ó l , .m it  e ’ / tp- 
dósj'u* monda. Az a t  t o r  n e y  g,e n e r  a , l : H a
rendet  nem csinálnak , aV vitatkozások nem kéz-  
dődbetnek-el .  “  L o r d  f ő b í r ó :  „ H a  csend nem  
lesz , más napra halasz toma’ székezést. “  £ g y  po 
roszló je len t i ,  hogy több tanúk: ,kívánnak: ihébü-



csál tatni.  A ’ l o r d  f ő b í r ó  kinyilatkoztatja hogy 
az ügyvédi  beszéd alat t  egy tanú  sem lehet j e 
len. Végre helyre állván a’ r e n d ,  B a y l e y  ú r  
megnyit ja  az ülést. J e l e n t i , hogy Norton György  
esquire  a’ jelen törvénybeli  esetben vádló,  fel
p e re s ,  és Melbourne Vilmos lord viscount vád
lott ,  a lp e r e s , hogy ez azzal vádolta tik ,  hogy a ’ 

* felperesnek feleségével tiltott társalkodást folyta
tot t  vo lna ,  de ez magát  árta tlannak mondja.  Ez 
u tán K o l l e l t  ú r ,  ki a’ Peel ministeriuma alatt  
soüci tor  generál ( a ’ korona ügyvédeinek egyike ) 
vo l t ,  most  pedig a’ vádlónak ügyvéde, imígy be
széli i Engedelmökkel  Főbí ró  úr  és Esküit U -  
r a k ! Lehetet len a’ jelen esetben Uraságtokhoz 
szél lanom , a* nélkül hogy. a’ mái nap reám b í 
zot t  kötelességnek felelőségi terhét  és kínosságát 
mélyen ne éi'ezzetn. E ’ vád foglalat jával , az éb -  
te lenséggely miér t N or ton  úr  panaszol , az Grak  
i m m á r  ösineretéseL; mer t  fájdalom az egyik fél
nek magás rangja;  a’ hely , melyet  ő ez ország
ban és a ’ fejedelem1 tanácsosi közölt e l foglal , va
lamint!  szépsége , talentuma ’s műveltsége azon 
asszonyságnak , kinek maga viselele Uráságlok mái 
megvizsgálásának tárgy'a leend, ezt az ügye t  köz 
és sajnos beszéd1 themájává tették. —1-  -Hogy az 
Urak * igazság'osok legyenek mindenik részes i -  
ránú ;  igazságosok a’ vádol ta tol t1 , ’ igazságosok 
maga az--asszonyság i rán t  is,  bizonyoson nem 
sz'ük'ség’Uráságtokat  ,arrá kérnem , hogy az Urak  
á’ 'm enny iben  lehetséges , mel lőzzenek el minden 
gondolatot  ámá’ hiábáis: való hírekre ’s fecsegé
sekre, : ínelyekre ezen ügy okot szolgá l ta tot t ; hogy 
az  Urak csupán úgy• lássanak e’ vizsgálódáshoz; 
mintha az ké t  , Uraságtok előtt  egészen ösmeret-  
len személyeket i lletne; hogy az Urák tisztán csak 
a’ vádló részéről eléálli tandó tanúk vallomásaik 
szerént cselekedjenek , , és hogy , ha e’ tanúk b i 



zonyságtétele Uraságtokat  a’ bévádlot t  félnek vét
kéről  meggyőzné,  akkor  ha tá roza toka t  félelem 
nélkül  mondják ki. U ra i r a ,  a’ felek helyezető a ’ 
társaságban Uraságtok által csak annyiban tekin
te tbe veendő , mennyiben az laiám egyikét n y u j -  
t andja  ama’ kornyii lál lásoknak;, melyeken U r a 
ságtok határozatának alapulnia  kell ;  az a z ,  ha a 
bévádlot t  ezeii esetben oiagns helyezetét használ
ta  volna a r r a , hogy magát  N or ton  úr  famil iájá-  
,ba mint  jóltevő^ párt fogó ’s barát  béférkeztes-  
s e ; — ba ő e’- helyezetével vissza élt volna a’ 
v é g e t t , ;hogy Norton urat:  a’r  legmélyebb sér 
téssel illesse, inelylyel egy férfiú mást á ’ társa
ság mostani,  a lkotmányában átal jában csak illet
h e t ,  de oly. sértéssel , .melyet nevezetesen; a 
jelen esetben, hot á’ t i l tot t,  t ár sa lkodásnát  hosz^- 
szason folytatása áll ítatik,  ’s az aszszonyság ezen 
időszak alatt: gyermekeket! s z ü l t , e^ész k i te r jedé
sében éppen nem lehetne megmérni  ^ m e r t ,  
U r a i m , e ’ sértés a ’ minden földi háj landóságok 
l egl isz tábbiká t , i ; !az a tyának jgyermekeihé^i^- 
v a ló ‘ szeretetét ' ,  forrásában mérgesítette -volna 
meg.  —  E z ,  U ra im ,  az e s e t ,' melyet én U r a 
ságtok itélőszéke elébe szándékozom ter jeszteni ,  
s kérem az .Urakat ,  figyelmezzének nyúgot tan  és 

szenvedelem nélkül az ügynek a ’ vádló részéről  
leendő előadására. Többe t  nem kívánok. T e k in 
tsenek Uraságtok nyúgot tan és el nem fogultan 
a-’ bizonyí tásokra , melyeket e lőhozandok, ’s n y i 
latkoztassák ki azu tán ,  ha valyon nincsenek-re 
meggyőződve a’ bévádoltnak vétkéről. U ra im  , a ’ 
v á d ló ,  Nor ton  úr ,  mint  Uraságtok m in dnyá jo n  
tud já k ,  testvére ’s gyaníthatólag örököse G r a n t -  
ley lordnak.  Nartonné asszony leánya néhai Sbe-  
r idan Tamás  urnák , ’s megjegyzésre mél tó  szép
ség és magas személyes kelletnek mellett dús rész 
jutot t  nékie ama’ ta l en tu m ból ,  mely által a’ She -
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r idan  família oly sokáig ki tüntet t e  magát. 1827— 
ben júliusban kőitek öszve. Nor ton  úr  a k l o r  2 7 ,  
Sheridan kisasszony 19 esztendős vala. Házassá
gok hajlandóságból t ö r t én t ;  legalább Nor ton  ú r  
r é s z é rő l , mondhatom , a’ legforróbb szív haj lan
dóságból.  Jövedelmeik akkor  rangjokhoz képest 
fele t tébb szűkök valának. Egy kis házat fogadtak 
ki bérben S torey-kapunál , homlokfallal  Bird-Ca-  
g e - W a lk  felé fekvőt ,  melyben  Norton ú r  azon 
időtől  fogva a ’ jelen pi llantatig ' 'mindéiig lakott. 
A ’ ház ,  m in t  m o n d á m , a ’1 Storey^-kapu'ra rúg , 
V e ’ fek vést kérem jfegyezzék-meg, mért, n ’ t a 
núk  kihallgatásakor meg l e h e t , nagy fonldsságu 
lesz. Ez a ’ legelső’ ház , midőn az ember  S to rey-  
kaputól  a’ Szent  Jakab k e r tb e  ( St. J a m e s -P a rk )  
m e n y e n  bé. Uraim * mikor  a’ házaSsság történt ,  ak
k o r  Melbourne lord nem volt  még ösmleretes sem 
N or ton ;  ur ra l  sem Sheridan kisassZonynyaJ. Ez 
1828ban > julius főik napján szülé legkorosbife'fi- 
j á t .  -Legelső ösméretsége: Melbourne lorddal  az 
1851ík esztendő elején kezdődöt t ,  még pedig kö
ve tkező  módon  .Nor ton ú r  biztos vala a’ bukás- 
törvényszéknél ( Bankerot tger icht ) ; ,  e iea  hivatal 
bureau-személyzeté  'megkevcsíteték  ̂ ’s ekkor  a ’ 
házaspárt  valaki a rr a  ■ teve f igyelmetessé, hogy 
M elbourne  lord , akkor  belső s ta tust i toknok, r é 
gibb esztendőkben a? NortOnné asszony famíliá
jából  valamelyikkel ,  én úgy hiszem atyjával , ös- 
meretségben volt volna. Nor tonná  asszony tehát 
í ra Melbourne lordnak ’s kére  ötét hogy vetné 
közbe magát  férjéért.  Ennek következése az lett, 
hogy Melbourne lord meglátogalá  ő k e t , ’s ké 
s ő b b ,  1851 ben áprilisben Nor ton  úr rendőrt iszt
nek tételék a’ whilechapeli  vidékben, ezen hi
vatala miat t  ő természetesen kénytelenítetet t  ide
jének nagyobb részét  házán kívül  eltölteni, m in t 
hogy Whitechapel  alkalmasint  távol fekszik lakó-
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tói , méíjljéi?&‘'réHds'zerénlF reggél . e lhagya , ’s h o 
va csak estvé ,7 órakor  tére' 'vissza. Melbourne  lord 
most  már '  éendszerénti l á töga tó! lön S to re y - k a p u -  
nál. Néói akarom ezzel azt mondani  , hogy ő lá
togatását  mindég csak akkorra  szorította volna , 
m ik or  N o . r t o n ú r  nem való í ionn , mert úgy m u 
tat ta  .mágát mint  ennék. Ifegmegliiltebb barát ja  s 
Nor ton  úr  csupa ba rá tság 'e s  hátá’ Vala párlfogój- 
j a  iránt.  Melbourne lord több ízben ebédel t N o r 
ton urnái .  Azonban Ufái tn  , Uraságaik (úgy fog
ják  ta lá lni ,  hogy Melbourne lord ssÓrtttélen I á - 
"togatója vala e’ háznak , ‘1h a ,r ío r ton  b r  nem volt  
t ítlhonn. Mindég akkor  jVlent.-ínég, biikoé fogla
latosságait e lvégzé, az .'az',' 3 ''ói'á tájbári 'délut 'án. 
"Közönségesen. hárómszÓr.Vágyj' négyszer tet te egy 
"héten látogatását ,  néha gyakrabban' ,  y^gf-.annyi.- 
szöí- sem, Rendszerént  mindég e l t á v o z o t t 'm i e lő t t  
N o r to n  úr  haza é rkeze t fvo lna  ’s én azt hiszem, 
hogy az ', a’ szembetűnő ‘b izony í tá s , melyét most  
e lőadni  szándékozom , me.ggyőzqncli Urásag tóka t  
a r ró l , . /hogy  á i' első ö s m e r e U e g u t á n  M elbourne  
í ö rd  és Nor tonná  asszonyság közölt vétkes t á r -  
sálkodás szövődöt t , ’s. az, hosszas -utóig fo ly ta t t a -  
tott .  Tudó i  fogja azt jót  Űraságtok , U ra im  , hogy 
az ily nemű minden esetekben igen , r i tkán , ső t  
m o n d h a t n á m , soha sem lehet bebizonyí tani  a’ vé
teknek valóságoson véghez mentét .  A’ bévád lo t t -  
r a  minden ily nemű vé tke ke t—  mert  ez vétek —  
csak körhy.üiállásos tanubizonyítás áttal lehet, r á 
b i zo n y í t a n i , mely azon következtetésre vezére l ,  
hogy  a’ vétek véghez vitetett. Azt h iszem, a’ t a -  
nubizon vitás természete legjobban előadathal ik  
ú g y ,  ha az-előt tem fekvő könyvből  az azt t á r -  , 
gyazó sorokat felolvasom. Egy törvénybeli  eset
ben „Lovedance  ellen Lóvedance“  ezt  m o n d j a ,  
Stowell lord : „ A ’ házasságtörés bebizonyí tására  
nézve elégséges minden oly nemű feladás, mely



a ’ ju ry t  (esküiteket) azon következtetésre vezé
relhe t i ,  hogy a ’ vétek,, véghez vitetett,“ ! Az előt
tünk  le.vő esetben az .e gyü t t  társalkpdás hossza9 
ideig f o ly ta t t a to t t , még >pedig a ’ férj .lakfödele 
alatt.  Stowell lord ezt mondja tovább;  „ A n n a k -  
okáért  nem szükséges, a ’ házasságtörés .valóságos 
véghezvitelét bebizony í tani , m e r t ; i ly , bebizonyí
tást az evidentiaig tenni  száz eset között is alig 
lehet  egynél.  Csak, r i tkán kapainak rajta ,a ’ felek 
a’ vétek véghez vitelén. , Minden esetre i tt  úgy 
tetsző (pjausible) okokból kell következtetni a’ te t 
t ek e t ,  mert  ba ezt ne(pi lehetne t e n n i , úgy a’ háj- 
zassági jnsok minden, .yed^letn nélkül  jennének...  . 
F ő  sj n ói^m érték ül j t f. az szo lgá i , mit egy,  egye
nes le lkű,  közönségesen, igazságosnak ösmert  e m 
b e r  egy ilyen esetben a ’ meglevő; környülál lások-  
ból  következtetni Fogna.‘‘ Ezen szabály követke
zésében felszqllítoin m ár  az Uraka t ,  hogy az e -  
lő t tünk  J e v ő  esetet határozzák el. Mondám Ura
i m ,  hogy Melbourne lord szüntelen , látogatója 
let t  N o r ton  ú r  házának ’s '  kijelelem az,,órát is,, 
mikor ,  szokott ottan megjelenni.  ])e melyik útoq 
foíytak^e’ látogatások ? Legelső,  mj itt szembe 
tűnik -  ha vétetik-e tekintetbe vagy •netp az el
ha tá rozá sko r ,  nem t u d o m,  mindázonaltal nékem 
charakter izáló környiilállásnak látszik lenni -— ez:  
a’ ház Bird -C age-Walk  felé áll homlokfallal és 
i tt  van a’ közönséges bejárás;  de vagyon oda egy 
más kisek b bejárás is ,  egy hátulsó utszácskáról ’s 
Melbourne  lord mindég itt ment  hé. Első lá toga
tásától fogva többet soha sem a ’ Storey-kapunál  
levő bejárónál .  Ez pedig a’ kapu a’ látogatókra 
nézve ’s Melbourne lo rdra  nézt  i s — a’ belső mi-  
nister iumtól  jöttében —  ez lett volna a’ legler-  
mészetesb bejáró hely. Házi bará t  látogatásai vol
tak-e  már  ezek , mi nt  ama’ másokéi,  kik ide ú t 
közben hészolldogáltak ? Ha  Melbourne lord el-
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j ő v e ,  Nor tonné  asszonyság megparancsolá a’ cse
lédeknek ,  hogy sepkit se bocsássanak b é , mig a’ 
Iqrd ot t lesz. Ezen parancsolatok, tel jesí te ttek, ’s 
a ’ cselédek tnég a’ Iegmegbit lebb barátokat —  sőt 
az a tyafiakat—- is elutasíták. mig Melbourne lo rd  
ot t  vala. A ’ cselédeknek továbbá-megparancsol ta-  
t o t t ,  hogy *a’ szobába hívat lanul  bé ne lépjenek, 
mig a’ lord jelen lesz. A'* park felé nyí ló .abla
kok függönyei gyakran leeresztet tek,  mikor  Mel^- 
bourne  lord ott. , va la ,  ’s mindenkor  elszokott tá
vozni Norton,  úr  haza érkezte  előtt. N o r to n n é  
asszonyság magaviseleté, melyet  itt hasonlólag kö
zelebbről  kell megvizsgálni , következő vala : szor- 
bájába vonul t  , elkészített minden t  Melbourne lo rd  
elfogadására , fe lől tözködöt t , haját  felcsinosította, 
orczáját  kipirosítolta ,• mi e lőt t  a’ lord m egé rke-  
zék. Az alat t  mig a’ lord jelen vol t,  gyakron b e 
m en t  hálószobájába;  mikor  a’ lorddal j ö t t ■ ki . a b 
b ó l , akkor  baja ’s öltözete rendel lenségben vojt. 
Ez u tóbb i t  azután rendbe  hozta ,  kezeit megmos
ta , haját  helyre igazí tot ta ,  ’s vissza ment: Mel
bourne  lordhoz. U r a i m , a’ lársalkodás nem csa^t 
e ’ házra volt- korlátplva. Nor tonné  asszony több
ször volt  egyszernél egyedül  Melbourne lord há 
zában. Megfogom muta tn i  Uraságtok,nak , hogy  
egy barálnéjának equipagea j melyet  r endszer  
r én t  használ t ,  őtet Melbourne  lord házához v i t r  
t e , olt hagyta ’s fél vagy egy egész óráig a’ pa rk 
ban üresen körös körül j á rká lván ,  őtet ismét el
hozta. Melyik szobában volt  ot t  No r tonné  asz-  
szony , ki volt vele,  mit  csinált az ifiu , s zépasz -  
szony' Melbourne lord házában , aztr az Uraknak 
megmondani  nem tudom. Én a ’ Melbourne lord 
inasait Uraságtok sorompója eleibe nem állítha
tom. Meglehet ,  hogy a’ mi  ottan tö r t é n ek ,  á r 
tat lansággal  és jó erkölcsösei megegyezlelhető 
va ia ,  ’s ha ez úgy v a n ,  ma talám bebizonyí t 



ható  lesz. Melbourne lo rdnak akkori maga viséT 
leiére  nézve ,  mikor  N o r to n n á  asszonyság rosz- 
szacskán érzé magát ,  ’s a ’ miat t  háló szobájához 
vala Jánczolva, Norton ú r  cselédeivel bébizonyi t-  
ha tom az Urak e lő t t ,  hogy a ’ lord egy két ó -  
ráig e’ háló szobában marada. Ig e n ,  de ez a’ mái 
szokás széftíDt valójában nagyon különös. Azon
ban itt  nincs még mindennek vége. A’ cselédség 
bémene  néha ezen szobába ,  mikor  Melbourne  
lo rd  ot t  vala. Több ízben találták az aj tót  Zár
va ’s egy alkalmatossággal láták mint váltogat
nak kelten egymással csókokát. Lát ták , miként  öl
töt te  kar já t  a ’ lord az asszony tiyaka körül , miként  
támaszkodot t  az asszony kezeivel V  lord térdeire 
’s térdepel t  a’ lord előtt.  Az efféle meghittsége
ket  keltőjök közt szernmei tar to t t ak  a’ cselédek, 
és -1- m i  Uraságtok lelkében többé semmi kétsé- 

'geskedésnek Sem fog helyt  engedn i—-  láták N o r 
ton'  ásszonyt  ama’ szobában földön fék fin n i , ’s 
köntöséi t  oly állapotban , melyr Személyét gyanú 
alá hoz ta ,  ’s Melbourne lord mellette1 fek- 

'vjék *•)■.••• Van még más bizonyí tó  ok is,  melyet  
kínoá kötelesség az ily nemű esetekben , felhozni 
pa rancso l ,  ’s a’ mely ,  tar tok t ő l e , semmi to 
vábbi  kétséget sem hagy fen a’ két félnek együtt i  
vétkes társalkodásáról ( R’ bizonyí tó okot  nem 

"lehet e lőhoznunk ; ' égyéb  i rán t  az asszzony' fe jér-  
bémii i t  é r i n t i ). Uraim , Stowell lord derék the-  
or iá jából  láták , ,, hogy környülállásoknak keli 
m eglenniök ,  melyek közönségesen egyenes lelkű
nek és igazságosnak ösmert  férfiat azon követ
keztetésre vezéreljenek , hogy házasság törés kö-  
ve t t e t e t t - e l— kérem most  az U r a k a t , határozzák-

*) Ne felejtsük: hogy itt a’ vádló fél ügyvéde úgy 
beszéli a’ mint neki tetszik, ’s kérdés, igaz-e mind mivel 
M elbournét ’s Nortonnét vádolja ? Minden e se t re : castis 
omuia casta.
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e l ,  hogy ngvan mit tártnak, fi’ Melbourne lord 
látogatásairól,  miér t  Volt ő háromszor ,  négyszer 
hetenként  egy fiatal, szép asszonykánál ? Mit  t á r t 
nak az Urak  arról ,  hogy minden látogatót  e lu 
tasítottak mikor  Melbourne lord ott vo l t?  Mit  
szóllanak azon parancsolathoz , hogy egy cseléd
nek sem vol t szabad bemenni  a’ szobába m ind  
add ig ,  mig Melbourne l o rd ' a b b a n  volt ? Mit t a r 
tanak a r r ó l ,  hogy a’’gyermekeke t  e ltávOztatták, 
’s az a j tót  bézár lák? Mindezeknek U ra im ,  U r a -  
ságtokat azon következtetésre kell vezér léniök,  
hogy e’ látogatások az ártatlansággal és jó e r 
kölcsösei nem valának egyeztethetők, Vegyék még 
ezekhez az Urak á’ meghit tségeket ,  a’ helyezettít  
melyben Nor tonné  asszony lá t ta tot t ,  ’s vessék 
öszve az ő öltözetének állapotjával ,t  így a* két  
személy vétkéről  tovább semmit  sem kételkedhet
nek az Urak.  D e , Ura im V még egy kö rnyu lá l -  
íás is járul  ide; Nortonné  asszony ’s MelbőUrne 
lord szüntelen leveleztek egymással.  Dől vannak 
mind ezen levelek ? ' ÖVúIöky hogy e’ levelezésről 
említést  tehetek,  m e r t  bizonyosan m i n d e n ,  ki 
■társaságban é l ,  hallott  valamit  az a’ felett  folyt  
-hírekről ,  locsogásokról. Ha valyon oly neműek 
Valának-e Melbourne levelei , hogy világosságöt 
ter jeszthet tek volna ezen ü g y r e , vagy nem va
jának ; ha foglaltak-e magokba oly bizonyságo
ka t ,  melyek tökéletesen bebizonyí tot ták volna az 
ő vé tké t ,  vagy nem fogla l tak— megmondani  nem 
tudom. Semmivé té te l lek-e  vagy jól e l re j t e t t ek ,  
ezt  sem tudha tom ,  m er t  midőn Nor tonné  asz-  
szonyság férje házát az idén martiusban oda h a 
gy á, mikor  tudniillik N or ton  ú r  legelsőbben kez- 
de gyanakodni  ellene ’s teve ama’ ny o m o zó d á -  
s o k a t , melyeknek aztán ez lön . resui ta luma —i- 
Nor íonné  asszonyság papirosai ’s levelei férje h á 
zánál  maradtak,  ’s kénytelen vagyok a ’ tisztelet



re  mél tó  Nor ton  urnák igazságot szolgáltatva-ki, 
megva l lani ,  hogy amaz idő szakbanő oly becsü
let  érzéssel  és gyöngédséggel látott  ez ügyhöz,  
mely  nekie ,  akarmint  dőljön is,el  e’ p e r ,  leg
nagyobb  becsületére válik. Mellőzte csak egy pil— 
lah ta tot  is vetni felesége levelezésibe, mi e lőt t  
annak  hűségtelenségéről meglenne győzetve. Azt 
k ív á n ta ,  hogy a’ levélek elzárva maradjanak , fe
lesége pedjg a’ legkeményebben megparancsolta 
a’: cselédeknek , högy:ypapir.ösait a’ háztól e l  ne 
t akar í ts ák ,  míg férje az ellene elkezdett nyomo
zást ,bé nem végzi. Fél re  tétettek a!,le?e,lek ? Norr  
tón úr  falura tnene Granl löy .lordhoz. Távol  lé
te  alatt  Nor tonná  asszonyságnak egy testvére N o r 
ton  ú r  .házába jőve , ’s azt adván .elő , hogy N o r -  
tön ür tól  volna megbizatva , kiadatá magának mind 
a ’ leveleket.  Uraim nem tudom megmondani  az 
Uraknak ,' ha valyon-azután megkapták-e ezen p a -  

'p i rosakat  vagy nem ; tatám semmivé te t ték,  ,’s 
Melbout-nénak saját kezével i r t  azon: három J i i l r  
letek után ítélve , melyeket  az óta a’ házban meg
kaptak h ihe tő ,  hogy azok semmivé lé te t t ek l  A’ 
megtalál t  bilietek csak az 5 eljövetele óráját  t á r -  
gyazzák ; egyéb azokban semmi sincs ; mindazon
által  a* stylusa ezen , bi lieteknek oly nemű , mely 
b e n n e m  legalább ,  olyas mit  izgat-fel,  milyen a’ 
gyanú. , (Fo ly ta t juk  köze lebbrő l . )

O ’ C O N N E L L  D Á N I E L  AZ ALHÁZBAN.

Ki ama’ férf iú ,ki  ot t  a’ padoti ű l , vagy in
kább  b e v e r ,  ’s maga körül  mindenki t  tiszteletre 
gerjesztni látszik ? Arczulatja egy közrendünek e rő 
teljes tekintetével b í r ,  maga m ó d j á n — csaknem 
oktalannak nevezhető—  gondtalanság tűnik k i ; az 
e m b e r  képes volna hajós kapi tánynak tar tani  őt,



Kalap ja ,  melynek szörnyű kar imája  a* Quacke-  
rekének legnagyobbikával  tnérközhet ik, egyik fü
lére  van vágva ; széles váliairól zőldfrakkja csak 
hogy le uem válik; félen álló mellénye ’s riyilt 
inge miat t  mejjét l á tha tn i ; bal lába jobb t é rd é 
re  vetve. Fűsület len parókája sem úgy ál l ,  a ’ 
hogy állnia k e l l e n e k ö n n y e n  azt gondolná az 
e m b e r ,  hogy valami türkölodzésben rontha lák  a ’ 
fodrász m ű v é t  ennyire el. Figyeljelek csak jól  
réa  ; ezen arczvonatokban a* szilárdság , ’s erő j e 
leit kell keresnetek, ’s ezen kevéssé nyilt h o m lo 
k o n ,  ezen izmos idegzetben azon titkos erő , azon'  
merész akarat  után kell nyomoznotok,  melyek 
annyira  parancsolnak az eseteknek , ’s melyek a n 
nyira  hatalmokban tar t ják a? br i l t  országokat. P o 
fái pirospozsgások, min t  akármely pa ra sz té i ; a’ 
nagyra  vágyás netn halaványí tá  el még azokat.  
F i ja  mel lette ü l ;  ’s midőn vagy egy szónok az 
el l enpártból  őt ócsárlással halmozza e l ,  m eg ra 
gadja az ifjú kezét,  hosszason tart ja a z t , ’s he
vesen szö r í t j a -m eg , mint  há mondaná  : lám mi;
a’ nyi lvános pályájunak sorsa!  de még se féltsd 
a p á d a t ! “ ’o

Ha valami véleményt pártolnia  kell , ■ vagy  
vi tá t  kezdenie,  beszédei ’s mozgásai éppen a n n y i 
ra  különösök , mint csendes módja.  Szerfelett n é p 
szerű lévén nem a’ kellemre * Csak a’ meghatás-  
ra  törekszik ; a’ legszokatlanabb ,*’s legképtelenebb 
kellemetlen testmozgások váltják egymást. ’S mind 
ezen csudás tagjártalás mellett  is' Szónoksága el-  
annyira  hata lmas ,  hogy senkinek sem jut  eszébe 
őt  nevetségessé lenni 'csak bkárni isi Teste  meg
hajlik , feje megguggan , egész alkatámin tégy m eg-  
t ö rp ű l ,  karjait  felemeli,  majd háira  kulcsolja k e 
zeit derekára , ' felegyenesedik , hátra veti fejét ’s 
úgy néz ki mint  egy gladiátor.  De egy perez a -  
lat t  már  minden más képpen v a n ; kezeit nadrág



zsebeibe d u g j a ,  fejét e lényuj t ja  , ’s kaczagásainak 
csudás vonásai ,  ’s szemöldökeinek összeránczolá- 
sa kétségben tártnak , ha valyon vig- vagy re t 
tentő akar-e  lenni? Gyakran ökleit rázva,magos
ba  emeli fel kezeit,  mintha tíz irlandi öklözővei 
egyszerre  akarna megküzdeni;  majd leránt ja  lé
j érő l  szerencsétlen p a ró k á j á t ,  mintha össze meg
üss ze akarná  azt szaggatni , u tóbb  megsímogalja, 
r en d b e  hozza ,  ’s valódi a tyáskodó gondossággal 
helyezi vissza. J824.ben midőn I l land függet len
sége ügyében csaknem örjöngő beszédet t a r to t t ,  
lá tám őt  mikép lépte le nyakkö tő jé t , ’s az egész 
ülés  alatt  a ’ gyűlés bámullára  mezillen nyakkal 
m arad t .  Öt  uralja most amaz ország, h o l a ’ c on-  
venientiának oly rendkívül i nagy  befolyása van , 
hol  az aristokratiai  simáskodás divatoz , a m a’ hon
ja az illendőség és mél tóságnak —  Anglia. És 
ezpn férfiú O ’Connell.

Őt  nevezhetni a l jasnak,  ’s némely tekintet
ben lám kárhoztathatni  is,  de  rettegletve azon 
p á r t p k t ó l , melyeket megtámad , megtart ja hatal
má t ;  ő a ’ .lálentomos férfiak közt ritka tünemény.  
M in t  szónok gyakran és szembeszökőleg hibázik,  
ő ijeszt u g y a n , de módja sem rávevő , sem tet
szetős nem. Egymásra tolduló gondolatjai  miatt  
gya kran  megszakasztja az e lkezdet te! , akkor  meg
zavarodik erősségeiben , ’s az'egészet  kellemetlen, 
akadozással végzi bé. O ’Connell  szónaksága nem 
m űvész i , az mintegy ösztönből jött* Előadása szen
vedélyes ,  de csendes pillanatiban meglepő ’s ki 
fárasztó örökös egy hangusága. Más szónokok min 
dég készek ,, lord Stanley és Feel Róbert  .beszéd
jeiknek inkább  uraik,  ők a ’ hogy kezdik,  úgy 
folytatják , az enthusiaswust  ékességekkel , a ’ he
vességet érthető t isztasággal,  ’s az.érzelgést kel
lemmel vegyítik. A ’ mi iz landi szónokunk is , mig 
tüzbe nem j .öo, addig méltóságos. Csak ,ply kö -



r i i lményekben ■— midőn invectivákkal foly a ’ csa
ta <—  szánandó ,  de mihelyt t  a’ volkán lávájának, 
szabad folyamata v a n , akkor  már  teljes f é n y é -  1 
ben áll. Ha szidalmak kezdenek a ’ liáz egyik végé
től a ’ másikig r e p ü l n i , akkor  a ’ sértésekben sen
ki sem ha ta lmasabb ,  ’s találósabb,  mint ő. Bá
mulatra  mél tó  az ilyen zavarttságban , mindég uj 
meg uj abb  csudálást gerjesztő gvalázó szókat tud. 
ő feltalálni. A ’ szokott ,,h a z u d s z“ kiáltását, r en d 
kívül hathatóson rikoltja. Farka öt  mindenben 
egy  talpig követi —  így neveztetnek az őt  p á r 
toló irlandi háztagok, ’s rokoni.  I lyenkor  az a l -  
báz úgy nézki mintegy csoport  verekedni akaró 
részeg emberre l  tömött korcsoma. A’ múlt  év j ú 
l iusában a’ papsági költség feletti kérdéssel fog
lalkozott  a’ biztossági g y ű lé s . . Shaw egy dub l ini  
t a g ,  a ’ protestansi vélemény szigorú védő je ,  fej
té ki nézeteit.  De felemelkedék O ’Connel l :  „ N a  
csak nézzétek*' kiál la „ezen embernek vallásos 
vadságát! Szerinte a ’ vallás csak schiliinggel ’s 
pence-vel  bajlakodó valami ! “

„  Meghazudtolom a’ tisztes lagotK kiálta visz- 
sza Sha w ,  ki éppen oly heves va lam in t  O ’Con
ne l l ,  de  nem oly nagy befolyású irlandi “ ezen
nel  vádolom őt  —  monda •—* hogy ő azon vallást 
e l t iporni  a ka r j a ,  melynek ol ta lmára megeskiitt.^ 

E r r e  O ’Connell  egész dühös le t t:  „ R e n d r e  
- szóllítlak téged “  kiáltá „ mer t  egy oly s z ó n o k o t , 
ki hazudni  inéi;, r endre  kell szóllítni. “

O ’Connell  a’ kormány t  ^ár tolá  , mely a’ p a p 
ság dolgában javítást kivant. Az ellenpárt fel- 
zajdul t  e l l ene ;  de ő keményen állt a’ nélkül hogy 
megre t tent  volna. Ó Eme’ vallásos vadságot “ is- 
mél lé  „ a ’ köz undorodásns.k tárgyául je le lem-ki .“  

„Yadsagom nem olyan mint azoké felelt S h a w ,
—  kik jelül  halálfőt,  ’s alat t  keresztbe let t  c sőn-  \  
tokát hordozhatnak. “  ,

47 !



48
'l

Ezen mondás az i rlandi  háborgó cathol icu- 
sok ̂ zászlójára czélzott.

\  ,, Vedd há t  czímeredül “  rikoltá O ’Connell
egy bőszült  terehordoáó hangján „ a ’ borjufőt  
’s a ’ szám árállat. “

Ez nemtelen bosszú vala ugyan,  de találós , 
m e r t  szegény Shawnak a’ feje igen vastag,  az 
álla pedig igen hosszú, ’s a’ mellett O’Connel l 

' tagjárta tása elannyira nevettető v o l t , hogy a ’ ház
b a n  közönséges kaczaj . h a r s a n t -m e g , ’s O ’Connel l 
társainak h ú r  r a  h kiállási közt ,  megint diada
lommal  ü l t - l e ,  :a’ milyent  ő minden nap nyer.

*• F Ő B E R C Z E G  ( E R Z F I E R Z O G ) CZÍM.
Ezen czímet  kivál tképpen az ausztriai császá

ri ház herczegei viselik. Már IV. Rudol f  ausz-? 
t riai főherczegnek nevezte m agá t ,  mindazonál tal  
e’ czím csak I. Maximilian alat t  hozatott hé kö
zönségesen. A ’ császári ház herczegein kivül, az a z , 
a’ mindenik uralkodó császár fijain és testvérein 

* és azoknak maradéka in ' kivül a ’ t o s c a n i  a i  ’s 
m o d e n a i herczegi oldal lineaknak is vagyon ju -  
sok főherczegi'  czímet viselni. A ’ császárnak va-  « 
lamint  mindenik főherczegnek leányai is hason-  
lólag főherczegnők (Erzherzoginn'en), mindazon
által  e ’ czím —- liaiVern ha férjeik is főhercze-  
gek —  gyermekeikre örökségül nem száll.

BÁMULÁSRA M É L T Ó  FELELET.
! f Bonaparténak,  olaszországi első táborozása 
u tán  ,■ egy* katona békéllen ábrázáttal mutogatá 
egészen elviselt öl töze té t , melynek '  rongyai csak 
alig alig takarók' hé ö l e t ,  ’s nem igen >ejteget t  
rósz kedv vei uj öltözetet kért  tőle. „ Uj öltözetet?1* 
felelt a’ generál.* „U gyan  mit gondolsz , , hiszem 
úgy' nem látnák aztán sebeidet.


